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Pregunta de recerca

Quina concepció de “varietat estàndard” donen els 20 

entrevistats i els 4 participants en 1 grup de discussió com 

a resposta a la pregunta directa sobre aquest concepte? 



Objectiu 

L’objectiu concret de la comunicació és oferir d’una manera molt 

general les concepcions més rellevants segons els territoris dels 

informants. 



Hipòtesi de la comunicació

La segona hipòtesi del projecte ESTANDAREV és: “los hablantes

bilingües [...] normalizan en mayor medida [...] los cambios de registro

estándar-dialecto vernáculo que los hablantes monolingües de una

lengua mayoritaria.”

Per tant, la hipòtesi d’aquesta comunicació és que la concepció dels

entrevistats serà d’obertura cap a la variació lingüística en

l’establiment de l’estàndard: l’anomenada vernacularització.



Primera fase de la recerca

2022-2025

Qüestionari contestat per 197 informants:

• Illes Balears: n=39 [Actualment desestimats]

• Catalunya: n=74
• * Central: n= 40
• * Nord-occidental: n= 34

• País Valencià: n=84



Fase actual de la recerca

2025:
– 20 entrevistes combinant territoris, edats i gèneres:

* 7 a informants de català central
* 7 a informants de català nord-occidental

4 de Lleida
3 de Terres de l’Ebre

* 6 a informants de valencià

– 1 grup de discussió, a Barcelona
* Home de Girona de 30 anys
* Dona d’Alcanar de 34 anys
* Home d’Alacant de 34 anys
* Dona de Tàrrega de 63 anys



Metodologia a partir de febrer de 2026

Fins al 31 d’agost de 2026

Codificació entrevistes/GD a la plataforma NVivo.

Present comunicació

Codificació en un Excel de les respostes a les preguntes directes

sobre el concepte de estàndard.



Resultats

Central Nord-occidental Valencià



1. Català central: L'estàndard com a propietat i 

funcionalitat

Es detecta una forta identificació entre la parla pròpia i l'estàndard, tot i que
amb matisos de formalitat.

❖ Identificació amb el «barceloní»: Molts entrevistats defineixen
directament la seua varietat com a «estàndard». Hi ha una percepció
que el català central és la varietat neutra. Per tant, no es percep distància
amb la norma. «Com anomenaria la meva varietat? Estàndard».

❖ Funcionalitat i context: L'estàndard s'associa a l'àmbit laboral i urbà
(«Quan estic a la feina utilitzo un català molt més estàndard»). També
s’associa a la llengua de 3Cat i a la correcció: «I així és correcta i així no
és correcta.»

❖ Pragmatisme i utilitarisme: L'estàndard es percep com una eina
d'unificació. «Per tal d'unificar la llengua... s'estableix una varietat estàndard».
«És el mínim comú denominador de totes les varietats dialectals.»; «Per
practicitat.»



2. Català nord-occidental: L'estàndard com a model

extern i mediàtic

❖ Exteriorització de l’estàndard: Es repeteix constantment que l'estàndard
és «el que es parla a TV3» o «el barceloní». Hi ha una consciència clara de
viure en una varietat «no tan comuna» o perifèrica respecte al model
central.

❖ Conflicte d’identitat: Apareix una crítica al centralisme lingüístic («Els de
Barcelona us creieu que el barceloní és l'estàndard»).

❖ Dualitat norma/estàndard: Diferencien entre la normativa (que val per a
tots) i l'estàndard (l'ús real als mitjans), el qual senten com a imposat o aliè
a la seua realitat fonètica.

❖ Incapacitat de trasllat identitari a l’escrit (endodiglòssia): «Vull escriure
com la diria... però no soc capaç de fer-ho sola.»; «L’estàndard és l’escrit.»

❖ Element de neutralitat que aboca en el central: «Estàndard és no ser
d’enlloc.» Que no té cap dels accents»



3. Valencià: L'estàndard com a institució i purisme

Les dades del valencià mostren una preocupació més alta per la
codificació i pel paper de les institucions.

❖ Pluricentrisme i confusió: Es menciona explícitament el «problema
del triple estàndard». L'estàndard no es veu tant com un ús natural,
sinó com una «norma que marca l'acadèmia»".

❖ Ideologia del purisme: Hi ha perfils que defensen que l'estàndard ha
de ser «pur» i «rigorós» per garantir la supervivència de la llengua. Es
vincula l'estàndard a la correcció gramatical estricta més que a l'ús
social.

❖ Diglòssia i política: Es detecta una forta consciència de la pressió
del castellà i de com alguns mitjans influeixen en la vulgarització o
transformació de l'estàndard.



Observacions provisionals (1) 

La hipòtesi de la comunicació era: «la concepció dels

entrevistats serà d’obertura cap a la variació lingüística en

l’establiment de l’estàndard: l’anomenada vernacularització.»

Confirmem que es manifesta en graus decreixents segons

els territoris. Els informants entre els quals hi ha més

plantejaments relatius a la vernacularització són els de

català nord-occidental:

● L’estàndard empíric és el central de 3Cat.

● Rebel·lió contra l’uniformisme

● Planteig de la dificultat de la vernacularització: escriure en

tortosí en un registre de formalitat mitjana



Observacions provisionals (i 2)

❖ El concepte de varietat estàndard muda segons la posició geolectal: és una
identitat per a informants centrals, una alteritat per a nord-occidentals i una
institució per a valencians.

❖ En la perifèria (N/V), l'estàndard apareix com a codi escrit i formal, mentre que
en el centre (C) com un continu entre oralitat i escriptura.

❖ Existeix una tensió entre la 'correcció' (gramàtica) i la 'referencialitat'
(estàndard de fet) en les zones no centrals.

❖ L'estàndard empíric (l'ús real de prestigi) té un fort biaix centralista i mediàtic.

❖ Diglòssia en l'escriptura: dificultat per traslladar la identitat oral a l'estàndard
escrit en totes les varietats excepte en la central.



Moltes gràcies! 

Amanda Ulldemolins Subirats

aulldemolinss@uoc.edu

Joan Costa Carreras 

joan.costa@upf.edu
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